
 

Xiányí 
 
yǎnchàng: Sūn Shèngxī 
zuòcí: MOX 
zuò qū: Sūn Shèngxī 
 
ànshì de zǒng shì tài duō  
méi zhèngjù méi bǎwò 
miànduìmiàn yǎnshén jiāoliú  
shuí xiān nèijiù 
mìshì lǐ huíyì zhēnkōng  
shuí ài dé bù bǎoliú 
mìmì dōu fēngsuǒ  
mí tí liú zài shíjiān zhóu 
 
nǐ shuō wǒmen xiāngtóng xíng'érshàng de xiōngshǒu 
 
zhèngmíng shì ài háishì jìmò  
dōu yǒu quánlì bǎochí jiānmò 
yào xiǎng jǐn bànfǎ dédào wúzuì shìfàng de jiéguǒ  
chéngnuò dàng zuò chéng táng zhèng gōng  
zhǎo móushā àiqíng de zhēn xiōng 
Nobody knows only we know  
 
bié guàiwǒ bù dǒng bǎoliú nǐ ài dé tài bǎoshǒu 
bùtóng jiàzhíguān chù pèng  
zǒng yǒu qiángruò 
bù'ān dì yǎnshén shǎnshuò  
cāijì yǎngchéng xīn mó 
bèi shuí huǐmièle dōu yǒu xiányí kě zhuīzōng 
 
nǐ shuō wǒmen xiāngtóng xíng'érshàng de xiōngshǒu 
 
zhèngmíng shì ài háishì jìmò  
dōu yǒu quánlì bǎochí jiānmò 
yào xiǎng jǐn bànfǎ dédào wúzuì shìfàng de jiéguǒ 
chéngnuò dàng zuò chéng táng zhèng gōng  

嫌疑 
 

演唱：孫盛希 

作詞：MOX 

坐曲：孫盛希 
 

暗示的總是太多  

沒證據沒把握 

面對面眼神交流  

誰先內疚 

密室裡回憶真空    

誰愛得不保留 

秘密都封鎖  

謎題留在時間軸 
 

你說我們相同  形而上的兇手 
 

證明是愛還是寂寞  

都有權利保持緘默 

要想盡辦法 得到 無罪釋放的結果  

承諾當作呈堂證供  

找謀殺愛情的真兇 
Nobody knows only we know   
 

別怪我不懂保留 你愛得太保守 

不同價值觀觸碰  

總有強弱 

不安的眼神閃爍  

猜忌養成心魔 

被誰毀滅了  都有嫌疑可追蹤 
 

你說我們相同  形而上的兇手 
 

證明是愛還是寂寞  

都有權利保持緘默 

要想盡辦法 得到 無罪釋放的結果 

承諾當作呈堂證供  

Podejrzenia 
 
Wykonanie: Shi Shi 
Tekst: MOX 
Muzyka: Shi Shi 
 
Zawsze tylko zbyt wiele domysłów 
Żadnego dowodu, żadnego zapewnienia 
Stoimy przed sobą, patrząc sobie w oczy  
Kto pierwszy poczuje wyrzuty sumienia? 
W pokoju puste wspomnienia 
Ten, kto jest kochany, nie ma rezerwacji 
Wszystkie sekrety dobrze zapieczętowane 
Zagadka zamknięta w czasie 
 
Mówiłeś, że jesteśmy tacy sami, mentalni mordercy 
 
Znajdź dowód, czy to miłość czy samotność,  
Oboje mamy prawo zachować milczenie 
Wszystkie chwyty dozwolone, by dowieść swej niewinności 
Obietnice to dowody sądowe 
By znaleźć prawdziwego mordercę miłości 
Nikt nie wie, tylko my wiemy 
 
Nie wiń mnie, że nie rozumiem, kochałeś zbyt ostrożnie 
Trzymanie się innych systemów wartości 
Zawsze będzie mieć swoje wady i zalety 
Niepewność wymalowana na twarzy 
Podejrzenia stają się demonami w naszych sercach 
Kogo winić, że to zniszczył? Oboje jesteśmy podejrzani 
 
Mówisz, że jesteśmy tacy sami, mentalni mordercy 
 
Znajdź dowód, czy to miłość czy samotność,  
Oboje mamy prawo zachować milczenie 
Wszystkie chwyty dozwolone, by dowieść swej niewinności 
Obietnice to dowody sądowe 



zhǎo móushā àiqíng de zhēn xiōng 
Nobody knows only we know  
 
shuí qián shuí hòu shuí nuòruò 
shuí duō shuí shǎo shuí zìyóu 
shuí yíng shuí shū shuí xíguàn zhǎo zuì shòu 
 
zhèngmíng shì ài háishì jìmò  
dōu yǒu quánlì bǎochí jiānmò 
yào xiǎng jǐn bànfǎ dédào wúzuì shìfàng de jiéguǒ  
chéngnuò dàng zuò chéng táng zhèng gōng  
zhǎo móushā àiqíng de zhēn xiōng 
Nobody knows only we know 

找謀殺愛情的真兇 
Nobody knows only we know  
 

誰前誰後誰懦弱 

誰多誰少誰自由 

誰贏誰輸誰習慣 找罪受 
 

證明是愛還是寂寞  

都有權利保持緘默 

要想盡辦法 得到 無罪釋放的結果  

承諾當作呈堂證供  

找謀殺愛情的真兇 
Nobody knows only we know 

By znaleźć prawdziwego mordercę miłości 
Nikt nie wie, tylko my wiemy 
 
Kto jest z przodu, kto z tyłu, kto jest słaby 
Kto ma więcej, kto ma mniej, kto jest wolny 
Kto wygrał, kto przegrał, kto już przywykł do szukania winnych 
 
Znajdź dowód, czy to miłość czy samotność,  
Oboje mamy prawo zachować milczenie 
Wszystkie chwyty dozwolone, by dowieść swej niewinności 
Obietnice to dowody sądowe 
By znaleźć prawdziwego mordercę miłości 
Nikt nie wie, tylko my wiemy 
 

 


